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	NATIONAL DECREE BAREBOAT REGISTER
(P.B., 1994, 24)

	APPLICATION FORM

	The undersigned 
	
:
:
	

	Full name 
	
	[bookmark: Text3][bookmark: _GoBack]     

	Full address
	
	[bookmark: Text2]     

	
	

	REQUESTS the entering in the public bareboat charter Register of the following sea-going vessel, hereinafter 
called the “vessel” :

	

	1.
	Name of the vessel in bareboat
	:
	[bookmark: Text1]     

	
	

	2.
	Name under which the vessel is registered outside Curaçao
	:
	[bookmark: Text5]     

	
	

	3.
	Gross tonnage
	:
	[bookmark: Text6]     
	net tonnage
	:
	[bookmark: Text7]     

	
	

	4.
	DWT
	:
	[bookmark: Text8]     

	
	

	5.
	Type of vessel
	:
	[bookmark: Text9]     

	
	

	6.
	Hull material
	:
	[bookmark: Text10]     

	
	

	7.
	Number of  masts
	:
	[bookmark: Text11]     
	number of  decks
	:
	[bookmark: Text12]     

	
	

	8.
	Other characteristics:
tanks, holds etc.
	:
	[bookmark: Text13]     

	
	
	

	9.
	Date and number of registration
	:
	[bookmark: Text15]     

	
	
	
	

	10.
	IMO-number
	:
	[bookmark: Text14]     

	
	
	
	

	11.
	Name and place of yard
	:
	[bookmark: Text16]     

	
	
	
	

	12.
	Year of construction and number
	:
	[bookmark: Text17]     
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	13.
	Propelled by:
· number of engines
	:
	[bookmark: Text18]     

	
	· brand and type
	:
	[bookmark: Text19]     

	
	· kilowatts
	:
	[bookmark: Text20]     

	
	· manufacturer
	:
	[bookmark: Text21]     

	
	· motor number(s)
	:
	[bookmark: Text22]     

	
	

	14.
	Name and address of the office at which the vessel is registered outside of Curaçao
	:
	[bookmark: Text23]     
[bookmark: Text24]     
[bookmark: Text25]     
[bookmark: Text26]     

	
	

	15.
	Full name of owner
Full address of owner
	:
:
	[bookmark: Text27]     
[bookmark: Text28]     

	
	
	
	

	16.
	Full name of charterer
Full address of charterer
	:
:
	[bookmark: Text29]     
[bookmark: Text30]     

	
	
	
	

	17.
	Full name of the representative of the charterer in Curaçao

Full address of the representative:
	:

:
	[bookmark: Text31]     

[bookmark: Text32]     

	
	

	18.
	Date of bareboat charter agreement
Commencing date of bareboat charter agreement
Duration of bareboat charter agreement
	:
:
:
	[bookmark: Text33]     
[bookmark: Text34]     
[bookmark: Text35]     

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	AND DECLARES THAT:

the vessel, based on the consideration mentioned below, is not allowed to fly the flag of the State in which the vessel is registered outside the Curaçao during the period that  the vessel is registered in the public bareboat register of Curaçao and that  he  accepts the responsibility for the vessel and its crew arising from the Curaçao vessel, as well as that he will be represented in Curaçao continuously,







	
	
	
	
	
	

	
	[bookmark: Text36]By      
	
	[bookmark: Text37]established at      

	
	(name)
	
	(address)
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	DECLARATION
pursuant to article 8, par 1, sub g, of the
National Decree Bareboat register
(P.B. 1994 no 24)

	

	The undersigned mortgage
	
:
:
	

	Established at 
	
	     

	Address
	
	     

	
	
	[bookmark: Text38]     




	a)
	type of vessel 
	:
	     

	
	
	
	

	b)
	ships identification number (IMO-nr)
	:
	[bookmark: Text39]     

	
	
	
	

	c)
	name  and place of business of yard where vessel was built
	:
	[bookmark: Text40]     

	
	
	
	

	d)
	year of construction and yard number
	:
	

	
	

	e)
	Measuring

	
	Gt
	:
	[bookmark: Text41]     
	Nt
	:
	[bookmark: Text42]     

	
	
	
	

	which is registered in the Register outside Curaçao

	
	
	
	

	
	dated
	:
	[bookmark: Text43]     
	under number
	:
	[bookmark: Text44]     

	
	
	
	
	
	
	

	
	declares, that she agrees with the fact that the vessel, will obtain the status of Netherlands Antillean seagoing vessel.


	
	

	
	[bookmark: Text45][bookmark: Text46]     ,      

	
	Place and date

	
	

	
	
	

	
	(Signature)
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	DECLARATION
pursuant to article 8, par 1, sub h, of the
National Decree Bareboat register
(P.B. 1994 no 24)

	

	The undersigned, 
	
	

	
	
	

	chartered of the vessel,
	
	

	
	
	

	denominated
	
	

	
	
	

	with the following description:
	
	



	a)
	type of vessel 
	:
	     

	
	
	
	

	b)
	ships identification number (IMO-nr)
	:
	     

	
	
	
	

	c)
	name  and place of business of yard where vessel was built
	:
	     

	
	
	
	

	d)
	year of construction and yard number
	:
	

	
	

	e)
	Measuring
	:
	

	
	
	
	

	hereinafter called ‘vessel’ which is registered in the Register outside Curaçao under the name:

	[bookmark: Text47]     

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	dated
	:
	[bookmark: Text48]     
	under number
	:
	[bookmark: Text49]     

	
	
	
	

	
	declares,
that she accepts the responsibility for the vessel and its crew during the period of the bareboat charter agreement as it arises from the capacity of Curaçao vessel, and in Curaçao continuously is represented by the person whose particulars are mentioned in the Annex to this declaration and that she is bound to inform the Minister of Traffic, Transport and Urban Planning by written notice of any  change in the particulars of the bareboat charter agreement, of the conclusion of any other agreement as well as changes  in circumstances in case these will affect the inscription of the deletion of an inscription of the vessel in the Bareboat Register.

	
	
	
	

	
	     ,      

	
	Place and date

	
	

	
	
	(Signature)

	
	The Charterer
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According to the laws of the State in which the vessel is registered outside the Netherlands Antilles the vessel is not allowed to fly the flag of that State, during the period that the vessel is registered in the bareboat-register of Curaçao  (see the enclosed declaration annex 1);

the Certificate of Registry of the State in which the vessels is registered outside Curaçao will be returned upon the issuance of the Certificate of Registry in Curaçao, after registration in the bareboat charter Register has been allowed.

HEREWITH IS PRODUCED;

a.		a recent authentic copy of the registration of the vessel
b.		a recent extract from the Commercial Register of the charterer
c.		an authentic copy of the Statutes of the company of the charterer
d.		a statement by a civil-law notary showing the names, addresses and nationality of the  shareholders of the company of the charterer:
e.		bareboat contract stating in particular that the owner has agreed that the  charterers, for the duration of the contract, accepts the control of and responsibility for the vessel and the persons on board, as from the status of the Curaçao ocean-vessel
f.		a written declaration in the English language by the owner of the vessel that he is in agreement with the fact
		that the vessel will obtain the status of Curaçao vessel
g.		a valid Tonnage Certificate
h. 	a declaration by the Inspector Shipping Curaçao that the vessel meets the requirements and standards valid in Curaçao also with regard to the crew and cargo and that all legal certificates have been issued for the vessel
i.		a receipt for the payment of the fee, described in article 10, sub 1, of the National Decree Bareboat Register
		(P.B. 1994 no. 24)


	[bookmark: Text50]at       
	date
	[bookmark: Text52]     

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	

	The applicant                                                                                  
	
	 (Signature)
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